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0COBNMBOCTI AHIIOMOBHOIO PEMITIHOIO ANCKYPCY ANA ®OPMYBAHHS
KOMNETEHTHOCTI B YUTAHHI MAWUBYTHIX BOrOCN0BIB

HuHi crniocTepiraetbcs iHTepec 40 QyHKLIOHYBaHHS MOBU Ha Ta-
KUX PIBHSIX, LLO paHille He po3rnasaaancs 3 neBHuxX coliaabHo-ic-
TOPUYHUX NMPUYNH. Peniria ik couianibHe siBULLE BiaPI3HSIETbCS Bif
IHLLIMX cep KOMyHIKauii TUM, L0 BOHa OXOIMJIIOE CYKYIHICTb TUMIB
noBeaiHKW I ANHM, LLIO CPSIMOBaHI 0 chepu CBSLLEHHOro, TaeM-
Horo. BymoBax cyyacHux peanivi 60rocsioB BUKOHYE HOBI MPO@EeCiviHi
3aBAaHHs, Lo e HenaBHO He BXOAWU/IN Y KOJIO HOro KOMIMETeHT-
HOCTeU, IHTEPPETYE COLIOKY/IbTYPHI PEHOMEHU, PO3LUVPIOE CUC-
TeMY OPIEHTUPIB NPOYECIVHOI AisiIbHOCTI. [ ycnilHoi peani3auii
BUMOT, SIKi BUCYBatOTbCS1 CYCMi/IbCTBOM [0 Cy4acHux 6OrocsioBiB y ix
npogeciviHiv aisnbHOCTI, HEOOX(AHO CK1a[0BO Mae OyTu BOJIO-
AIHHS [HO3EMHOI0 MOBOK. YNTaHHS IHO3EMHOK MOBOK € KOMYHiKa-
TUBHUM YMIHHSIM Ta 3aCO00M crisikyBaHHs1 6borocsiosa. BusHa4yeHo
MOHSATTS «ANCKYPC» | BAOKPEMJIEHO YOTUPU rPYrv O3HaK AUCKYPCY.
OkpecneHo nigxoam 0 BUSHAYEHHS MOHSITTS «PeSliriiHAA AUCKYPC».
OnvicaHO MoZe b IHCTUTYLIIHOro ANCKYPCY Ta Oro KOMIMIOHEHTU.
HaBeneHo xapakTtepucTuky peniriiHoro Anckypcy. BusHa4yeHo, Lo
Bipa € KJ1t040BUM MOHATTSM PEIriviHoro AMckypcy. BuaineHo popmum
peanizavii peniriviHoro AUCcKypcy (CriyikyBaHHs B Xpami, CrijikyBaHHS
B Masmx rpynax 1a 6eanocepenHe iIHTUMHE CrisikyBaHHs 3 borom),
vioro ctparerii (oaepxXaHHs niagTPUMKU, OYULLEHHS AYLUi, 3aKINK
HaBepHYTUCS A0 Bipy, 3MILIHEHHS BipY, YCBIAOMIEHHS] HaJ1EXHOCTI
[0 KOH@ecii). OnncaHo cucteMy MoBHMX 3acobiB, KOTPa BKJIIOYAE B
cebe Taki IEKCUYHI OAMHULY, SIK HEeUTpasibHa, 3arajibHOKHUXHA Ta
LIepKOBHO-PeIiriviHa JIeKCUKM, a TaKoX JIeKCUKa 3 ra3eTHo-nyoiymc-
TUYHUM DYHKLIOHA/IbHO-CTUILOBUM 3a6apB1eHHSIM. []J0 TeKCUYHUX
3aco0biB peniriiHoro AUCcKypcy HaaexuTb eMOoUiliHO-0oLiHHa Ta
apxai4Ho-nigHeceHa nekcuku. 3pob1eHO BUCHOBOK, LLO rpamaTtuy-
HUMM 0COBIMBOCTSIMY PESTIrifiHOro ANCKYPCY € KHUXHUI XapakTep
MOBJIEHHSI, apxaiyHe CTuicTu4He 3a6apBJIeHHSI MOBY Ta CTBOPEHHS
EKCrpecuBHOro epekxTy.

Knwo4oBi cnoBa: guckypc; peniriiHui gucKypc; iHCTu-
TYUIViHICTb; Bipa; 6Orocsos.
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OCOBEHHOCTU AHIMNOA3bIYHOIO PEJIMFTMO3HOIO
ANCKYPCA 419 POPMUPOBAHUSA
KOMMETEHTHOCTU B HTEHUU BYAYLLUUX
BOrocnioBsoB

CeronHsi HabnogaeTcs UHTEPEC K QYHKLIMOHUPOBAHUIO S13bl-
Ka Ha Takux YPOBHSIX, KOTOPbIE paHbLLUE HE PaccMaTpuBasInCh o
orpeneneHHbIM coumanbHO MCTOPUYECKUM NMPpUYrHaMm. Peanrvs kak
coumnanbHOe SIBJIEHNE OT/INYaeTCsl OT APYrux chep KOMMyHMKaLmm
BBWAY TOr0, YTO OHA OXBATbIBAET COBOKYIMHOCTb TUIMOB MOBEAEHUS
4yesioBeka, KOTOPble Harpas/ieHbl B Chepy CBSILLEHHOro, COKPOBEH-
Horo. B ycioBusix coBpemMeHHbIx peasiviii 60rocsioB peLuaeT HoBble
rnpogeccroHasibHble 3a4a4u, KOTOPbIe elle HefaBHO He BXOAUIN
B KPYr ero KOMrneTeHUui, UHTeprpeTupyeT COLNOKY/bTYPHbIE pe-
HOMEHbI, PacLUNpsieT CUCTEMY OPUEHTUPOB MPOPECCUOHATbHOM
aesitesibHocTv. [ns ycnewHov peanvaasmm TpeboBaHui, npeab-
sIBJIieMbiX 06LLEeCTBOM K COBPEMEHHbIM 6OrocsioBam B ux rnpogec-
CUOHAaJIbHOW AesITeIbHOCTU, HEOOXOANMOW COCTaBJSIIOLLEN OTIKHO
ObITb Bl1aAEHNE NHOCTPAHHbIM SI3bIKOM. YTeHue Ha MHOCTPaHHOM
S13bIKe SIBJIIE€TCS KOMMYHUKATUBHbBIM YMEHNEM 1 CPEACTBOM 00LLe-
Husi 6orocsoBa. OnpeneneHo NoHATUE «ANCKYPC» U BblAEeHb]
4yeTblpe rpynnbl NpuU3Hakos auckypca. OnpegeneHbl Noaxonbl kK

ornpeneneHIo MOHSITUST «PEeMrno3HbIA ANCKYPC». OnvcaHa Moaesb
WHCTUTYLIMOHAJIbHOIr0 ANCKYPCa U ero KOMoHeHTsl. OnpeaeneHsl
XapakTepucTuky penrno3Horo amckypca. CgenaH BbiBOA, YTO
Bepa sBJISIeTCS KJI0YEBbIM MOHATUEM PESIMrMO3HOro ANCKypca.
BbineneHsl opmbl peanusaumm peamrno3Horo auckypca (obLueHme
B xpame, 00LLeHve B MaJibiX rpyrnnax v Herl~oCpPeACcTBEeHHOe UHTUM-
Hoe obueHne ¢ borom), ero cTtpareruu (nNosyyeHne rnoafepxKu,
o4uLeHNe AyLun, Mpu3biB 00paTUTLCS K Bepe, YKpernaeHne Bepbl,
0CO3HaHne NPUHaAIEeXHOCTU K KoOHpeccum). OnucaHa cucTtema
S13bIKOBbIX CPEACTB, KOTOPAasi BKJ1I0YaET B cebsi Takme J1eKcu4eckue
eAnHULbI, Kak HerTpasibHasl, 0OLEeKHUXHasH U LiIepPKOBHO-PETNr-
03Hasi IeKCUKu, a Takxe JieKkcuka ¢ ra3eTHo-rnybeanLncTn4ecKom
QYHKLMOHaIbHO-CTUIEBOM OKpackow. K nekcu4yeckum cpencrsam
PENIMrMO3HOro ANCKypca npuHaaIexXnT IMOLMOHAIbHO-OLEHOYHas
W apxan4yHo-BO3BbILLIEHHas JIeEKCUKWN. YCTaHOBJIEHO, YTO rpamMmma-
TUHECKUMU OCOOBEHHOCTSIMU PESIUTMO3HOIrO ANCKYpPCa SIBASIIOTCS
KHUXHBIV XapakTep peyu, apxan4yHasi CTUInMcTudyeckas okpacka
3bIKa Y CO34aHNE 9KCNPeccuBHOro agpgekra.

Knioyesbie cnoBa: gucKypc; penrno3HbIN AUCKYPC; UHCTUTY-
LIMOHHOCTb, Bepa, 60rocios.
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PECULIARITIES OF ENGLISH RELIGIOUS DISCOURSE
FOR THE FORMATION OF READING COMPETENCE
FOR FUTURE THEOLOGIANS

Interest in the functioning of language has begun to emerge
at levels not previously considered for certain social and historical
reasons more recently. Religion as a social phenomenon differs from
other areas of communication because it covers the totality of types of
human behavior directed towards the area of the sacred and secret.
In today’s realities, the theologian solves new professional problems
that have not recently been among his competence, interprets
socio-cultural phenomena, extends the system of guiding lines of
professional activity. For successful realization of the requirements of
society to modern theologians in their professional activity, knowledge
of a foreign language must be a necessary component. Reading in a
foreign language is a communicative skill and means of communica-
tion of the theologian. The concept of «discourse» is defined and four
groups of discourse peculiarities are distinguished. Approaches to
defining the concept of «religious discourse» are outlined. The model
ofinstitutional discourse and its components are described. The char-
acteristics of religious discourse are outlined. Faith is identified as a
key concept of religious discourse. The forms of realization of religious
discourse (communication in the church, communication in small
groups and direct intimate communication with God), its strategies
(receiving support, purification of the soul, the call to convert to the
faith, strengthening of faith, awareness of belonging to the confes-
sion) are distinguished. The system of linguistic means is described,
which includes such lexical units as neutral, general book and church-
religious vocabulary, as well as vocabulary with newspaper-publicistic
functional-style coloring. The lexical means of religious discourse
include emotionally-evaluative and archaic-exalted vocabularies.
It is established that among the grammatical features of religious
discourse there are the literary nature of speech, the archaic stylistic
coloring of language and the creation of expressive effect.

Key words: discourse; religious discourse; institutionalism, faith;
theologian.
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IMocTanoBka npo6aemMu. Y Haliii Jep>kaBi MOPiBHIHO
HEJIaBHO [T0YaB CIIOCTEPIraTUCs iIHTepec 10 PYHKIIOHYyBaH-
HSI MOBHU Ha TaKHX PIiBHSIX, SKi paHille HEe PO3TIISIATHCS 3
MEBHUX COLIaTbHO-ICTOPUUHUX NpuunH. Ha ¢oni Toro, mo
JOMIHYIOYMMH MOBHHUMH PETICTPAMH CEpe]] AOCIiTKECHb
MIPUKJIATHOI JIIHTBICTUKH € MOBA JIIJIOBOT KOMYHiKaIlii, Me-
HEJKMEHTY, IOPHCIIPY/ICHIIIT, CKOHOMIUHI TepMiHH, TIEBHA
yBara HUHI NPUIIISETHCS JOCTIKEHHIO MOBH BIYHOTO —
MOBH peJtirii.

VY Ham yac 3HaHHS iHO3EMHOI MOBH € HE TUIBKH 3aI0-
PYKOIO YCIIIIHOI Kap’epu, a i MOKa3HHUKOM OCBIYEHOCTI
JIIOIMHU, MOYTHBICTIO CIIJIKYBATHUCS 3 IHO3EMHUMU KOJIe-
ramu. KpiM Toro, J1oiMHa TaKOX Mi3HAE 3BUYai Ta TPaanLlii
KYJIBTY POIO.

B ymoBax cyuyacHux peajiii 00rocioB BUKOHY€E HOBI
npodeciitHi 3aBJaHHs, 110 1€ HEUIOAABHO HE BXOAMIIU Y
KOJIO 10r0 KOMITETEHTHOCTEH, IHTEPIPETYE COMIOKYIBTYPHI
(heHOMEHU, PO3IIUPIOE CUCTEMY OPIEHTUPIB MpodeciiiHoi
JistnpHOCTI. st yeminrHoi peanizainii BUMOT, SKi BH-
CYBAIOThCA CYCIIJIBCTBOM JIO CyYacHHX OOrocioBiB y ix
npodeciiiHiil AisTPHOCTI, HEOOX1AHOK CKJIAJ0BOI0 Ma€
CTaTH BOJIOAIHHS IHO3EMHOI0 MOBOIO, ITO3asIK IHO3EMHA MOBa
PO3TIISIAETHCS HE JTUIIIE SIK 3aCi0 MI>KKYIIBTY PHOTO CITLIKY-
BaHHS, aJie 1 K CBOEPIAHUN 1HCTPYMEHT Mi3HAHHS 1HIIOT
KyJBTYPH Ta MPOMAaral iy BIACHOI, III0 CIIPUSIE Ty XOBHOMY
B3aeM030arayeHHIo, IiIBUIIYE PiIBEHb I'YMaHITapHOT OCBITH.

VYeninrHe BUpimeHHs MpodeciitHuX 3aBjaHb MaiOy THI-
MU OOroCJIOBaMHM 3aJIKHUTh HE TUIBKHU BiJ chopMoBaHUX
npodeciiHUX SKOCTEH, yMiHb 1 HABUUOK, a W BiA piBHSA
c(hOpMOBAaHOCTI IXHBOT IHIIIOMOBHOT KOMIIETEHTHOCTI B YH-
taHHi. Came TocTaTHIN piBeHb c()OPMOBAHOCTI IHIIIOMOBHOT
KOMIIETEHTHOCT] B UATAHHI Ja€ IM 3MOT'Yy BCTAHOBJIIOBATH
JIJIOBI 1 OCOOMCTI KOHTAKTH, OpaTH Yy4acTh y Mporpamax
MiXKHapOIHOT MOOLTBHOCTI.

YUuTaHHS 1HO3EMHOI MOBOI € KOMYHIKaTHBHHUM
YMIHHSIM Ta 3ac000M CITIJIKYBaHHS OorociioBa. Po3BUTKy
BMiHb Oe3MepeKsaJHOro PO3yMiHHS 1HIIOMOBHHUX TEKCTIB
HEOOX1IHO MPUIINATH MOCTilHY yBary. Lle BMiHHS Mae
MIEPIIOPSITHE 3HAYCHHS y MPAKTHYHIA POOOTI MaOyTHHOTO
00rocyoBa Iicis 3aKiHYCHHS 3aKJIay BUIIOT OCBITH, KOJIH
HOMY JTOBOIUTHCS 3HAWOMHUTHUCS 3 BEIUKOIO KIJIBKICTIO
1HO3eMHOI iTepaTypu 3 Horo ¢axy Ta BUOuparu 3 Hei mo-
TpiOHY iH(pOpMAaLio.

CyyacHUH CBIT MOXKHA OIKMCATH SIK MOCTIHHUMA MOTIK
iHpOpMAIIii pi3HOTO XapaKTepy, SKUH HALIICHUN HE TITBKH
Ha OOMiH AyMKaMH, a i Ha OTpUMaHHS 0a)XaHOTO PE3yib-
taty. Lleit paxTop i hopMye TUCKYPCUBHY KapTUHY CBITY.

Ha ceoronenHOMY 112011 pO3BUTKY T'yMaHITApHUX 3HAHb
cepa BKUBaHHS IOHATTS «THCKYPC» € AyKE MU POKOFO, IO
BKAa3y€ Ha MO0 MO IUCHUILTIHAPHICTD. J{UCKYpC BUSIBUBCS
OIHUM 13 TOJIOBHUX TOHSTH PSIAY HayK (periri€e3HaBCTBO,
Teopiss KOMYHIKaIlii, COIioJIoTis, JIOTiKa, JIIHTBICTHKA,
cemioTHKa, (isocodis TOMO), ajie 3aTUIIAEThCS YITKO HE
BH3HAaYeHUM. Ha ChOromHINIHIN JeHb HEMAa€e MOSCHEHHS,
sike O BiZJ00pa3miio BCrO 0araTorpaHHicTh bOTO MOHATTS 1

3aJI0BOJIBHHJIO TEPMiHOJIOT1YHI 3T TH T'YMaHITapHUX HAYK
(IepcTrok, 2013).

AHani3 ocTaHHix gociixxkeHb i myoaikamiii. [Ipari
3apyOiXKHUX 1 BITUM3HSHUX YUCHHUX NPHUCBSIUYEHI Pi3HUM
acTieKTaM JIMCKY PCUBHOI TpobieMaTuku. Cepen HayKOBIIiB,
AKi TOCTIPKYBall MUTaHHS JUCKYPCY, MOJKEMO Ha3BaTH
A. Mapruniok, K. Kyceko, A. IIpuxonsko, ®. banesuua,
E. bensenicra, B. Kapacuka, B. Kpacuux, O. bopoBuiibky,
P. byOHsik. BuBueHHI0 pelniriiiHoro AUCKypcy B XyI0KHbO-
My TekcTi npuaisutn yBary C. biysoepr, H. KpaBuenko,
B. Kapacuk, O. boouprosa, M. Osnenikos, E. KoxxemskiH,
H. boxenkoaa.

3okpema, E. BenBenict mig quckypcom posrisae Oyab-
SIKUH BUCITIB, KOTPUI Ma€ Ha yBa3i HAsIBHICTh KOMYHIKaHTIB
(ampecaHTa, agpecara), i HAMIpH aipecaHTa IeBHUM YHHOM
BIJIMBATH Ha CBOTO cniBpo3MoBHUKa (benBenuct, 1974).

AXTYalbHICTh JOCIIIKEHHS PENITiHHOr0 JUCKYPCY
MIPOJMKTOBAHA, TIO-TIepIIie, 0COOIUBOCTAMHU 00 ’€KTa OCITi-
JOKCHHSI, OCKIJTBKH 00 ’€KTHBHO 1CHYE IMOTpeda B HAYKOBOMY
OOIpYHTYBaHHI I[bOT'O SIBHIIIA.

Peniris € MeHTaIITETOM, IyXOBHOIO MOTPEOOIO, CIIOCO-
OOM JKHUTTS, JPKEPEIIOM HACHATH JIJIs TOBCSKICHHOTO KU TTS,
B Hel MOXKHA OyTH 3aHypeHOMY (DOTOCIIOBH, CBSIICHHOC-
JTyKATENi, MOHaXH), MOJKHA TO3BOJIMTH ilf IepedyBaTu y
CBOEMY KUTTI (BIpSIHH, LI0 KUBYThH CBITCHKUM KHUTTAM), &
MOJKHA i He BHU3HaBaTH (aTeicTH). Penirist mpossisie cede
Ta (PYHKIIOHY€ y BiJIIIOBITHOMY IUCKYpCi — peliriiHOMY.
[ToHATTS AUCKYPCY 3 MO3MIIIH TparMaiiHrBICTHKHY MOSCHIO-
€THCS IHTEPAKTUBHOIO [ISTHHICTIO YIACHUKIB CIIIKYBaHHS,
o0MiHOM iH(OpMaIIi€to, 3A1HCHEHHIM BIJIUBY OJWH Ha
OJTHOTO, & TAKOX BUKOPUCTAHHSIM KOMYHIKaTHBHHUX CTpa-
Terii, IX HeBepOaJbHUM 1 BepOaIbHUM 3aCTOCYBAHHSAM Y
npakTuIli crijkyBanus (Baspinuaik, 2015). JlociimkeHHs
JIUCKYPCY SIK CKJIQJIHOT'O KOMYHIKaTUBHOT'O SIBHIIIA, SIK YCHOT
MOBHOT [1ii, 10 MiCTUTB, TOPS/T i3 TpoLIeCaMi BAPOOHUIITBA
W CpUIHSTTS MOBIIOMJICHHS, TAKOX 1 COIaJIbHAI KOH-
TEKCT (JJa€ IIOHATTS IIPO THX, XTO Oepe YIacTh y KOMYHIKaIIii
Ta BKa3y€ Ha XapaKTePUCTUKH KOMYHIKaHTIB), CTAHOBHUTH
came TOH IHCTPYMEHT y cepi peunirii, sKuii Moxe mogoaaTu
HESICHICTh, HEOTHO3HAUHICTh, & 1HOJ/I1 HABITh BIIUYKEHICTh
y it cepi CycrmibHOTO KHUTTSL.

V 3B’I3KY 3 OPI€HTAIII€0 Cy4aCHUX MOBO3HABYMX JIOCIi-
JUKEHb Ha KOHKPETHI (DaKTH 3aCTOCYBaHHS MOBU B MEBHUX
CUTYyaIlisX, HEBIJ €MHOI YACTHHOK SKHX € aJpecaHT Ta
ajipecaT MOBIJICHHEBOI MMOIi1, 3HAYHOT aKTYaJIbHOCTI Ha0yJIO
BUBUCHHS JHCKYPCIB TIEBHOI cIIpsiMOBaHOCTI. He3Baxkaroun
Ha Te, 1110 0araTto Mnpaib NPUCBIUYECHO BUBUECHHIO AUCKYPCY,
0COOJMBOCTI PENIriiHOTO JIUCKYPCY, 30KpeMa it (opmy-
BaHHS 1HIIIOMOBHOI KOMITETEHTHOCTI B YN TaHHI, BUCBITIEHO
HE JIOCTaTHBO. TOMy MeTa CTATTi IOJsIrae B TOMY, 00 y
paMKax 3arajbHOT0 BU3HAYCHHS IIOHSTTS «IHUCKYPC» BUOKpE-
MUTH HOHATTS «PENIriifHUN TUCKYPC» Ta OXapaKTepH3yBaTu
0COOJIMBOCTI aHTIIOMOBHOT'O PEIITIHHOTO TUCKYpCy 1utst hop-
MYyBaHHsI KOMIIETCHTHOCT1 B YU TaHHI MailOy THIX OOTOCIIOBIB.

Buxuiag ocnoBHOro marepiasy nocJimkenss. C. B. birys-
Oepr Tak XapaKTepH3ye CyTHICTb PENiriifHoro muckypcy:
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«ITig peniritHuM TUCKYPCOM PO3YMIEThCS OCOOIMBHH THIT
IHCTUTYIIHHOTO JUCKYPCY, CHCIiaTi30BaHI I KJTIIIOBAHHHA
PI3HOBUJI CITIJIKYBaHHS, 3y MOBJICHHH COLIaIbBHUMU (PYyHKIII-
SIMM TIAPTHEPIB 1 perIaMeHTOBAHUH K 32 3MICTOM, TaK i 3a
(dbopmoro, MmexaHi3M (ikcallii CBAMEHHOT0, CaKpajIbHOIO
3HAaHHS, CTBOPCHHS Ha HOTO OCHOBI MEBHOT MoJei
MOBEJIHKHU 3 METOIO 3aJIyYeHHS JI0 BipH Y paMKax MeBHOI
KOH(ecii, 32 JOMOMOroI0 SKOI OLIHIOETHCS MOBEAIHKA
KOHKpeTHuX mojein» (biysoepr, 2009, c. 14).

€. O. KoxxeM’siKiH, po3yMitOUH i1 pETiriiHIM JTUC-
KYPCOM «periaMEeHTOBaHYy IIEBHUMH ICTOPHYHUMHU Ta CO-
HIOKYJBTYPHUMH KOJAaMH (TPalHIliIMH) CMUCIOY TBOPIO-
BaJIbHY 1 CMUCJIOBIATBOPIOBAIBHY JiSTIBHICTH, CIPSIMOBAHY
Ha (OpMYBaHHs, TPAHCISAIIIO W 3MiHY JOIMAaTHYHOIO
MHCJICHHS, CAKPAJIBHOTO CBITOBITYYTTS Ta MICTHYHOTO
JOCBily», BOayae y HbOMY PO3B’SI3aHHS «IIPOOJIEMHU BIipH
sK (peHOMEHY iHAMBiNyaNbHOI i MacOBOi CBiIOMOCTI, 1110
BUPAXAEThCA y NMPUHIUIIOBIM HEJOBIIHOCTI TE3H, sKa
(hiKCcye ICTHHY, BUTIyMauyyBaHy HaWBUIIOK IIHHICTION
(Koxxkemsikun, 2011, c. 33).

H. O. boxxeHKoBa TpaKkTye pediriiHui TUCKYpC y BY3b-
KOMY 1 IIMPOKOMY CeHcax: «Y BY3bKOMY CEHCI peliriiHmii
TUCKYPC — CYKYIHICTh MOBJICHHEBHX aKTiB, BHKOPHCTO-
BYBaHHUX y peNiriiiHii cdepi; B mupokoMy — Habip AiH,
OpIEHTOBaHUX HA 3aJIyYEHHs JIIOIUHH J0 BipH, a TAKOX
MOBJICHHEBO MHUCJICHHEBI KOMIUICKCH, 1110 CYTTPOBOIKYIOTh
nporiec B3aeMozii koMmyHikaHTiBy (boxxenkosa, 2015, c. 17).

OTxe, IUCKYPC — MOHATTS Pi3HOIUTAHOBE, BOHO IIHPIIIE
i rmo0anpHilIe Kopetoe 3 KareropisiMu ¢inocodii, ncuxo-
JIoTi1, peNiri€3HaBCTBA, JIOTIKH i CHPIMOBAHE HA JIOIUHY,
paskeHHS 3HAHB PO HABKOJIHIIHE cepenoBuie. borocios
37100yBa€ KOMYHIKaTUBHI 3[I0HOCTI YMTaHHS: aJEKBAaTHO
pearye Ha mpo4uTaHe, 6epe Horo 10 yBaru; 3aCTOCOBYE
OTpPUMaHi B IPONECi YNTAHHS BiIOMOCTI y peaJbHUX CH-
TyaIlisiX; 3aJJ0BOJIbHSIE CBOT TIpodeciiiHl IHTepecH; MyKae
(haxoBy iH(pOpMAIIiFO.

BaxxnuBoro XapakTepUCTHKOIO PENITiiHOrO JUCKYPCY
€ iHcTHTyHiMHICTh. B. I. Kapacuk Tak BU3Ha4Ya€e MOHATTS
IHCTUTYIIHHOCTI: «[HCTHTYHNIHHUN THCKypC € crenia-
JII30BaHUM, KJIIIIOBAHUM Pi3HOBHJIOM CHIJKYBaHHS MIXK
JIIOIBMU, SIKI MOXKYTh HE 3HATU OJUH OJTHOTO, aJi¢ TIOBHHHI
CHIJIKYBaTHUCS BIATOBIAHO O HOPM MEBHOTO COLiyMy»
(Kapacuk, 2002, c. 195).

M. 1O. OnenikoB miAKPECIIOE, IO K PI3HOBUJ IHCTH-
TYIIHHOTO UCKYPCY, PETITIHHUN TUCKYPC «€ HE CTUIBKH
CTPYKTYPOIO, CKITBKH CYKYTHICTIO HOPM y3a€MOJii, KOH-
BEHI[ITHO 3aKPIIUICHUX y MCHTAJIBHUX chepax JaHOTo CO-
niymy» (Onenikos, 2010, c. 113).

st onmcy iHCTHTYIIHHOTO ArcKypey B. 1. Kapacuk mpo-
TIOHYE MOJIENb, Y sIKill HasiBHI TaKi €IEMEHTH: 1) y4acHUKHY;
2) uini; 3) xpoHotor; 4) cTparerii; 5) MiHHOCTI; 6) MaTepial
(TeMaTuKa); 7) mpereeHTHI (KyJIBTYPOTreHH1) TeKCTH; 8) JIHc-
KypcuBHi popmyiu; 9) pisHoBuau i xanpu (Kapacuk, 2000).

[TigcTaBoro ISl YHAJIGKHEHHS PEIriifHOT0 JTUCKYPCY
JI0 IHCTUTYIIITHOT O CTy>KaTh TakKi HOro XapaKTepHi 03HAKH:

KOpPCTKa iepapxist 0a30BUX YUACHUKIB KOMYHiKaIlii (3Bep-
Xy yHU3: bor, cBAMEHUK, BipSHUH, IPUXOKAHUH), YITKO
BU3HAYCHHUI XPOHOTOI (MiCIIEM CIIIKYBaHHS BHCTYIIa€
XpaM, 4ac PeriIaMeHTOBAHO XOJAOM OOTroCIy>XKiHHS), Bif-
KpHUTE YTBEPI)KCHHS IIIHHOCTEH 1 HOPM MOBEAIHKH, OIOpa
Ha MPEIENCHTHI TeKCTH, dKaHPH, HASBHICTh YITKUX IIJICH 1
BIJIIOBITHUX IM KOMYHIKaTHBHUX CTPATET1# (MOIHTOBHOI,
CIIOBIJIAJIBHOT, CTBEPI)KYBAJIBLHOT, P03 ICHIOBAJIEHOI TOLIO),
BUKOPHUCTAHHS IPUHHATHX y pEIiriifHOMY YN TaHHI Ta CITij-
KyBaHHI kJinie ta 380poTiB (Kapacuk, 2004).

Bipa € KJI10Y0BUM TOHSTTSAM PETITiHHOTO JTHCKYPCY.
Bipa sk rno6anpHa CBITOrJsAAHA KaTEropisi CTAaHOBUTH
HalBHUIy iHTEepCYyO €KTHY IiHHICTH. MOXKHA CKa3aTH, 110
BCsl 1HINIA CHCTEMa PeJiriiHOl CHiJIBHOTH 3BOJHMTHCS IO
IIHHOCTEH BipH. 3BiJICK BUTUIMBAIOTS 1 IIHHICHI HACTAHOBH
peINiriiHoro MUCKypcy — BU3HAHHS bora, moHSTTS Tpixa,
YEeCHOTH, Bipa B MOPSATYHOK Ay, BifuyTTs auBa (Kpas-
yeHko, 2017).

['07I0BHMM IHCTHUTYTOM PENITiHHOTO TUCKYPCY BUCTYIIAE
[EPKBa, MPOTE HOro (yHKIIOHYBAHHI HE OOMEKYEThCs
XpaMoBUM (HOPMATOM CIIJIKYBaHHS Ta BKIIOYA€ B ceOe BCi
¢dopmu xomyHikanii. Buainsemo taki gpopmu peasnizarmii
PEIriiHOTO TUCKYPCY: CIUIKYBaHHS B XpaMi Sk OCHOBHOMY
peNiriiHOMY 1HCTUTYTI, IO BiJ3HAYAETHCS BACOKUM PiBHEM
KJIIIOBAHOCT1, PUTYaJII30BAHOCTI Ta TEaTPETi30BaHOCTI
(qnH CasiieHHO] 1 BoskecTBeHHOT JiTYprii, YMH BiHYaHHS,
YUH XPEIICHHS, YNH MTOXOPOHY); CIIUIKYBAaHHS B MaJUX
PENiriiHUX rpymax, o XapaKTePHO JIJIS PI3HUX PEITIHHAX
opranizauiif Ta HeKOH(pEeCIHHUX HANPAMIB XpPUCTUSHCTBA,
OesnocepeHe IHTUMHE CIIUIKYBaHHS JIIOAUHU 3 borowm,
HafsICKPaBIIUM MPHUKIAJAOM YOTO MOXKE BUCTYMATH
momnutsa (Kapacuk, 2002): Our Father, Who art in heaven,
hallowed be Thy name. Thy kingdom come. Thy will be
done on earth as it is in heaven. Give us this day our daily
bread, and forgive us our trespasses as we forgive those
who trespass against us. And lead us not into temptation but
deliver us from evil (Episcopal Divine Liturgy, 2012, p. 11).

Cneun¢ivyHicTh peNirilHOro AUCKYpPCy MOJSrae B
TOMY, I[0 €KCTPAJiHTBICTUYHI YHHHUKH BigirparoTh
BHU3HAYAJIBHY POJIb Y KOMYHIKaIlil Ta MOXYTh 3aMiHIOBATH
JIHTBICTHYHI 3aco0u BUpakeHHs. OCKITbKH peNiriiHui
JUCKYPC )KOPCTKO PUTYaJi30BaHUH, BUALUIAIOTH BepOaIbHi
Ta HeBepOanbHi puTyanu. BepbanbHUMH puTyasaMu
BBAXXKAIOTh CYKYITHICTh MOBHHX 3aC00iB, SIKi OKPECIIOIOThH
MEXI1 pUTYaITbHOT JTi1, 8 HeBepOaIbHUMU — Jii Ta MOPSIOK,
XapakTep iX BUKOHAHHS.

Peniriitauii tuckypc Mae cBOi cTpaTterii, KOTpi BU3Haya-
I0ThCS HOTO LIISIMU Ta KaHPaMH, TOJIOBHOK Cepell sIKUX
BUCTYIIa€ 3ally4eHHs JTIOAUHHU 10 penirii. Tox iHMIIi
cTparterii ApyropsiHi i miImopsaIKOBYOTHCS OCHOBHIM:

— ofiepKaHHs miaATpuMKH Bix bora: [ will come into Your
house; I will bow in worship towards Your holy temple, in
fear of You. Conduct me, O Lord, in Your justice; because
of my enemies, direct my way in Your sight (Episcopal Di-
vine Liturgy, 2012, p. 9), We thank You, O Master, Lover
of mankind and Benefactor of our souls, that even today,
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You have made us worthy of Your heavenly and immortal
Mysteries. Make straight our path. Make us all firm in fear
of You. Protect our lives and make secure our steps, through
the prayers and supplications of the glorious Mother of God
and ever-virgin Mary and of all Your saints (Episcopal Di-
vine Liturgy, 2012, p. 107); You bless those who bless You, O
Lord, and sanctify those who trust in You. Save Your people
and bless Your inheritance. Protect the fullness of Your
Church. Sanctify those who love the beauty of Your house
and glorify them by Your divine power. Do not forsake us
who hope in You (Episcopal Divine Liturgy, 2012, p. 109),
Through the intercession of Your Mother, save us, Christ our
God (Episcopal Divine Liturgy, 2012, p. 51); Help and save,
have mercy and protect us, O God, by Your grace (Episcopal
Divine Liturgy, 2012, p. 93).

—ouunuleHHs ayui: May God create in you a pure heart,
may He put a steadfast spirit within you, always, now and
for ever and ever (Episcopal Divine Liturgy, 2012, p. 23);
Once again and many times we fall before You, and ask
You, O good and loving Lord, that, having looked upon our
petition, You might cleanse our souls and bodies of every
defilement of flesh and spirit, and might permit us to stand
guiltless and uncondemned before Your holy altar (Episcopal
Divine Liturgy, 2012, p. 67).

— 3aKJIMK 10 ONVDKHIX HABEPHYTHCS JIO BIpH Ta MMOKasi-
tucst: Have mercy on us, O Lord, have mercy on us. We
sinners bring this appeal to You, Master, for we have no
defense (Episcopal Divine Liturgy, 2012, p. 9), The Lord’s
hands have made you and formed you; may the Lord give
you understanding, and you will learn His commandments,
always, now and for ever and ever (Episcopal Divine Lit-
urgy, 2012, p. 21).

— 3MIIIHEHHS Bipu Ta MuJiocepas Bipyrouux: We bow
before Your most pure image, O kind Lord, and beg
pardon for our sins, O Christ our God. Of Your own will
You consented to ascend the cross in the flesh to free Your
handiwork from enslavement to the enemy. In thanksgiving
we cry aloud to You: By coming to save the world, our
Saviour, You filled all things with joy (Episcopal Divine
Liturgy, 2012, p. 13); Behold, you are a fountain of mercy.
Deem us worthy of compassion, O Mother of God. Turn your
eyes upon us sinful people. Make manifest your power as you
have always done (Episcopal Divine Liturgy, 2012, p. 13);
Your right hand, O Lord, is glorified in strength; Your right
hand, O Lord, has shattered the enemy; by the greatness
of Your glory You crushed Your foes, always, now and for
ever and ever (Episcopal Divine Liturgy, 2012, p. 19); Have
mercy on us, O God, in the greatness of Your compassion,
we pray You, hear us and have mercy (Episcopal Divine
Liturgy, 2012, p. 65); Lord, our God, Whose power is beyond
comparison, Whose glory is beyond comprehension, Whose
mercy is beyond measure, and Whose love for mankind is
beyond expression, in the kindness of Your heart, O Master,
look upon us and upon this holy church, and bestow on us
and on those praying with us, the riches of Your mercy and
compassion (Episcopal Divine Liturgy, 2012, p. 37).

— YCBIJIOMJICHHSI HAJIS)KHOCTI /10 KOH(Decii uepes putyant
(preparation for Holy Communion and its acceptance).

B. 1. Kapacuk 3a3Hauvae, 110 OCHOBHHMHU CTPATETisIMU
PEINiriiHOro MTUCKYPCY € MOJIMTOBHA, CIIOBiaIbHA, CTBEP-
JOKyBaJIbHa, MOSICHIOBAJIbHA Ta 00psioBa (Kapacuk, 2004).

OmnmcaBmy cTparerii pesiriifiHoro AUCKypcy Ta HaBiBIIN
HNPUKJIATN KOKHOI 3 HHUX, BBA)KA€MO 3a JOIIBHE BECTH
MOBY IIpO CHCTEMY MOBHHX 3ac00iB, KOTpa BKJIIOYa€ TakKi
JIEKCUYH1 OTUHUILL:

— HeUTpalibHa, MIXKCTHIIbOBA JIEKCUKa (good, life, day
enemy, way),

— 3araJIbHOKHIDKHA (icon, fountain of mercy, sacrifice);

— LepKOBHO-pemiriitHa (bishop, deacon, priest, Trinity,
Master, priestly vetements, discos, epitrakhelion, reverend
priesthood, psalm, cherubim, church, throne, Gospel, hom-
ily, baptism, communion, amen, prayer, antiphon);

— JICKCUKA 3 Ta3€THO-ITYOIIIIUCTHYHUM (PyHKI[IOHAJIBHO-
CTUILOBHUM 3a0apBlieHHsM (Lord, stretch forth Your hand
from Your holy dwelling place on high. Strengthen me for
Your ministry which I am about to perform so that [ may
stand without blame before Your awesome altar (Episcopal
Divine Liturgy, 2012, p. 15)).

OCHOBHUN MacHB JIEKCUYHHUX 3aCO0IB CKJIAJa€ €MO-
MifHO-OIIHHA Ta apXai4yHO-IiIHeCeHa JIEKCUKa, M0
OOTIPYHTOBYETHCS KOMYHIKATUBHUMU IIIIMU PETITiHHOTO
nuckypcey (Your soul shall be joyful in the Lord; for He has
clothed you with the garment of salvation; and the robe of
gladness He has wrapped around you (Episcopal Divine
Liturgy, 2012, p. 17)).

Cepen rpaMaTHYHHUX OCOOJUBOCTEH peNiTiiHOTrO
JUCKYPCY BUAUISIEMO:

— KHHOKHUW XapaKTep MOBICHHS (HOCSTaeThCs 3a
JIOTIOMOT OF0 TTep(hEKTHOTO Yacy, BAKOPHCTAHHS MOJATbHUX
JIi€CITiB, TTIOBTOPIB 3aiiMEHHHKIB, HAKa30BOT'O CIIOCO0Y
niecnoBa): With glory and honour You have crowned him,
O Lord, and You have placed upon his head a crown of
precious stones. Splendour and majesty You shall bestow
upon him, for You shall bless him for length of days, always,
now and for ever and ever (Episcopal Divine Liturgy, 2012,
p. 25); Heavenly King, Advocate, Spirit of Truth, Who are
everywhere present and fill all things, Treasury of Blessings,
Bestower of Life, come and dwell within us, cleanse us of
all that defiles, and, O Good One, save our souls (Episcopal
Divine Liturgy, 2012, p. 31).

— apxaiyHe CTHIICTUYHE 3a0apBIICHHS MOBH (BUKOPHUC-
TaHHsI IOBTOPIB Ta 3BepTaHb): It is truly right to bless you,
O God-bearing One, as the ever-blessed and immaculate
Mother of our God. More honourable than the cherubim
and by far more glorious than the seraphim, ever a virgin,
you gave birth to God the Word, O true Mother of God, we
magnify you (Episcopal Divine Liturgy, 2012, p. 89); May our
mouths be filled with Your praise, O Lord, that we may sing
of Your glory. For You made us worthy to partake of Your
holy, divine, immortal and life giving Mysteries. Preserve

30



[ozemni Mosu Ne2/2020 (101) ISSN 1817-8510 (Print], ISSN 2616-776K (Onfine)

us in Your holiness that we may meditate all day upon
Your justice (Episcopal Divine Liturgy, 2012, p. 105).

— CTBOPEHHS SKCIIPECUBHOTO e(eKTy (BKHUBaHHS
MOJAJIbHUX JI€CTB, 3BepTaHHst): May the Lord bless you
from Sion, and may you know the blessings of Jerusalem
all the days of your life, always, now and for ever and
ever (Episcopal Divine Liturgy, 2012, p.7), Holy God,
Holy and Mighty, Holy and Immortal, have mercy on us
(Episcopal Divine Liturgy, 2012, p. 9); Glory be to the
Father, and to the Son, and to the Holy Spirit, now and
for ever and ever (Episcopal Divine Liturgy, 2012, p. 9).

PesyasTaTn nociimxenus. OTxe, 3 BHIECKa3a-
HOTO MiJBOAMMO MiJCYMOK, L0 PENiriiHUN TUCKYPC
BUCTYTIA€ K MEXaHI3M aKkTyaji3alii HiHHiCHO-HOpMa-
THBHHUX 1 JJOTMATHYHUX OCHOB PEJIirii, a TAKOX SIK 3aCi0
KOHTPOJIIO Ta PeryJisiiii BIATOBIMHOCTI MK 1 JYMOK
IHIMBiTa BCTAHOBJICHUM CTAaHIAPTaM, a TAaKOXK € Of-
HUM 3 KaTani3aTopiB (OpMyBaHHS KOMIETEHTHOCTI
B YHTaHHI MailOyTHiX OorocioBiB. Came 3aBISKHU
YCBIJIOMJICHHIO OCOOJTMBOCTEH Cy4acHOTO aHTJIOMOB-
HOT'O PEJIriifHOT0 TUCKYpPCYy BOHH BMITUMYTh YHTATH
OpPHUTIHAJIBHY JIITEPATypy 31 CHEeliadbHOCTI 3 METOIO
OTpUMaHHs HeoOXigHo1 iHdopmaii. Peniriiinuii quc-
Kypc € peJIeKCUBHUM SIBUIIEM, pe(DIICKTHBHICTb KO-
r'0, OTHAK, HE 3BOJUTHCS BUKIIOTHO JI0 PAIliOHATBHUAX
MeXaHi3MiB OOIpYHTYBaHHS Ta MOSICHEHHS, a Ma€ BiJl-
HOIIICHHSI TAKOX JI0 JIOTMaTHYHUX HOPM IHTEpIpeTaliii.
JloBezieHo, 110 XapaKTepHO PUCOO PEIITIHHOTO TUC-
KypCy € ITHCTUTYIIHHICTD, 8 HOro eKCTPaJiHTBICTHYHI
YUHHUKH BIAITpaloTh BUSHAYHY POJIb Y KOMYHIKalii.
Baxxnue 3HauUCHHSI MAIOTh CTpATErii penirifHoro auc-
KYpCY, 10 SIKHX BIJITHOCUMO OJICpKaHHS i ITPUMKH BiJI
Bora, ounieHHs Ty, 3aKJIMK HABEPHYTHUCS JIO BipH
Ta 3MIIHEHHsI BipH Bipyro4ux. /[0 CHCTEMH MOBHHX
3ac00iB peirifHOro AUCKypCy HajlekaTh HEHTpabHa,
3arajJbHOKHWKHA, [IEPKOBHO-PENITii{HA JIEKCUKHU Ta
JIEKCUKa 3 Ta3eTHO-MYOIIUCTUIHUM 3a0apBICHHSIM.
JocnimpkyBaHa JIeKCHKa Ma€e eMOIIHHO-OIIIHHE Ta ap-
Xal4HO-MiAHEeCEeHE 3HaYeHHs. [0 rpaMaTHYHUX O3HAK
PeNirifHOro TUCKYPCYy HAJICKUTh KHUKHHUHI XapakTep
MOBJICHHSI, apXaidyHe CTHIJIICTUYHE 3a0apBICHHS MOBH
Ta CTBOPSHHSI EKCIIPECHBHOTO eekTy. Haromomryemo,
110 peliriiiHa cBiJOMICTh BUCTYIA€ B I[bOMY CEHCI
OCHOBHOIO PYIIIHHOIO CHJIOI0 Ha HUISXY JOCATHEHHS
rapMoHii Ta GJIaronoxyydsi, crpusie (opMyBaHHIO TIO-
Yy TTs BJIIACHOI BiJIITOBIIAJIBHOCTI 32 Pe3yJIbTaTH CBOIX
JIH, 32 CUCTEMY CYCHIIBHHUX BiTHOCHH, MIJKKOH(peCii-
HUX CTOCYHKIB.

IepcnekTHBY MOAAJIBIIMX HAYKOBUX PO3BiIOK.
[lepcneKTHBOIO MOJATBIIIOTO TOCTIKEHHS BBAKAEMO
yKIagaHHS aHTIiHChKO-YKPaiHCHKOTO CIOBHHKA
npo¢eciiHO OPiIEHTOBAHOI JICKCUKU MalOyTHHOTO
6orocinosa.
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